
Гу Сяньдэ сказал: "Маленький Че, твое тело в порядке?". Он подошел к ней. Позади него Юнь
Луо была одета в облегающее платье с маленькими кружевными лепестками, пришитыми
прозрачными нитками. Она выглядела очень изящно и элегантно.

Юнь Луо увидела Линь Чэ и Гу Цзинцзе. Она улыбнулась Линь Чэ. "Линь Чэ, здравствуй, мы
снова встретились. Я просто навещала дедушку, и так совпало, что я встретила тебя здесь".

Точно, какое совпадение.

Линь Чэ посмотрел на Гу Сяньдэ. Изначально она хотела как следует поговорить с ним, но
потом отказалась от своих слов. Она просто последовала за ним и улыбнулась. "Дедушка, я в
добром здравии. Мне жаль, что тебе пришлось беспокоиться обо мне".

Гу Сяньдэ опустил голову и посмотрел на Гу Шинян. Когда он увидел этого ребенка, ему
показалось, что перед ним младшая Цзинцзе.

На самом деле Гу Сяньдэ попросил кого-то тайно сфотографировать его и дал ему посмотреть
эти тайные фотографии.

По фотографиям мало что можно было сказать, так как он не был похож на Цзинцзе. Но
теперь, когда он был перед ним, это чувство было очень похоже на Гу Цзинцзе.

Цзинцзе нравился ему с раннего детства, поэтому он решил стать его наследником, когда ему
было три года. Он нравился ему больше, чем Гу Цзинмин и больше, чем Гу Цзинъюй.

Сейчас он испытывал те же чувства к этому ребенку.

Хотя Гу Цзинцзе был непослушным, он не разочаровал его. Дело в том, что у него был хороший
глаз. С самого раннего возраста Гу Цзинцзе он мог сказать, что у этого ребенка будет большое
будущее. Теперь, глядя на Гу Шинян, он испытывал те же чувства.

У этого ребенка будет светлое будущее, не хуже, чем у его отца.

Конечно, он раскаивался в своих действиях по отношению к правнуку, но тогда у него не было
выбора. Оглядываясь назад, если бы он вернулся в то время, то, скорее всего, поступил бы
точно так же. Более того, зная, как Гу Цзинцзе контратаковал бы с такой силой, его действия
могли бы быть еще более жестокими.

Но таков был глава семьи. То, что он должен был сделать для семьи, было тем, о чем он очень
сожалел, будучи дедом.

Он был таким очаровательным ребенком. Он также хотел быть его прадедушкой и смотреть,
как он проявляет сыновнее уважение.

Он сказал: "Ребенок, Няньнянь, хороший, такой же, как и молодой Цзинцзе. Маленький Че, ты
родил хорошего сына".

У Линь Чэ была такая удача. Она встретила такого хорошего человека, как Цзинцзе, который
от всего сердца поддерживал ее. Теперь ребенок, которого она родила, явно отличался от
остальных. В будущем он обязательно будет защищать свою мать и следить за тем, чтобы она
прожила долгую здоровую жизнь.

Гу Сяньдэ пришлось уступить.



Однако Гу Сяньдэ бросил взгляд в сторону, чтобы посмотреть на Юнь Ло, который стоял
позади него.

Он улыбнулся и сказал: "Юнь Луо не будет нам мешать. Поскольку она здесь в качестве гостьи,
мы можем продолжать ужин".

Линь Чэ подумал: "Верно. Никаких помех не было, просто Гу Сяньдэ хотела побыть свахой и
сделать так, чтобы Юнь Ло еще больше привязалась к Гу Цзинцзе.

Хотя Гу Сяньдэ больше не был главой семьи, это все еще был его дом. И что, если он захочет
пригласить в свой дом одного из двух человек? Никто не мог возразить против этого.

Кто мог оттолкнуть Юнь Луо?

Посмотрев на Линь Чэ, Гу Цзинцзе заговорил первым: "Все в порядке. Юнь Ло тоже считается
моим другом. Если она хочет быть твоей гостьей, то она будет твоей гостьей. В этом нет ничего
особенного".

Пока Гу Цзинцзе говорил, он поднял голову и спросил у Му Ваньцин: "Мама, пора ужинать, да?
Давай поедим. Я голоден".

"О, да-да, конечно".

За столом.

Юнь Луо сидела и смотрела на Линь Чэ и Гу Цзинцзе. "Кстати, Цзинцзе, на этот раз я
попросила кое-кого помочь мне привезти галстук из Парижа. Я всегда хотела подарить его
тебе, но у меня не было возможности".

Во время разговора она посмотрела на Линь Чэ, который стоял в стороне, как бы говоря, что
это Линь Чэ не дал ей шанса.

Кем она себя возомнила? Дать ей шанс? Хмф.

А моему мужчине дай ничью.

Разве она не усложняла жизнь Линь Чэ на людях?

Линь Чэ взглянул на галстук. Он был красного цвета с цветочным принтом. Как некрасиво,
хмф.

Гу Цзинцзе сказал: "У меня дома много таких вещей.

В следующий раз не беспокойся".

Юнь Луо сказал: "Никаких проблем. Это вообще не проблема. Это то, что я хочу сделать. В
конце концов, вы мне так помогли. Мои сердечные проблемы все еще нуждаются в твоей
помощи, так что считай это благодарностью".

Гу Цзинцзе просканировал галстук, но не принял его.

Гу Сяньдэ нахмурилась. "Цзинцзе, Луолуо потратила много сил, чтобы подарить тебе этот
подарок, так что оставь его себе. Это всего лишь галстук. Думаешь, Линь Чэ не обрадуется? Ты
просто дружишь с Юнь Луо. Между вами нет никаких особых отношений. Если ты это



сделаешь, будет казаться, что вы двое специально что-то скрываете".

"Правильно, просто возьми его. Это всего лишь галстук". Линь Чэ глубоко вздохнул и сказал,
посмотрев на Гу Сяньдэ.

Гу Цзинцзе посмотрела на Линь Чэ и сказала: "Хорошо, раз жена так сказала. Спасибо."

"..."

Все сидящие за столом чуть не выплюнули еду.

Даже служанки по бокам были шокированы.

Эта фраза действительно прозвучала из уст Гу Цзинцзе?

Гу Цзинцзе всегда был гордым человеком. Он никогда не проявлял слабости и не говорил
никому лишних слов.

С каких пор он научился ходить вокруг да около?

Линь Чэ посмотрел на Гу Цзинцзе. Что он сказал? И перед столькими людьми.

Линь Чэ смотрела на то, что рты у всех были настолько широкими, что мухи без труда
попадали внутрь. Она сильно пнула Гу Цзинцзе ногой под столом. Неужели он не мог заставить
других людей просто так ее недолюбливать?

Юнь Луо уже перестала говорить. Она молча ела, склонив голову, как маленькая сердитая
жена.

Эта трапеза была немного некомфортной.

После ужина Линь Чэ быстро прополоскала рот и ушла.

После ее возвращения все вернулись к тому, чем занимались вначале.

Линь Чэ увидела через внешнее окно, что Гу Цзинцзе находится в комнате ожидания.

Она увидела галстук, который Юнь Луо положил на стол у входа. Она почувствовала себя
очень рассерженной. Здорово! Он действительно взял его?

Она вошла, полная ярости. Она смотрела на Гу Цзинцзе суженными глазами, как кошка,
полная гнева.

"Гу Цзинцзе!

" Она положила руки на бедра и стояла так, словно собиралась наказать его за преступление.

Гу Цзинцзе сказал: "Вовремя. Иди сюда. Здесь есть фрукты. Фрукты после ужина полезны для
пищеварения".

"О, так ты тоже знаешь, что у меня сегодня несварение желудка". Линь Чэ подошла к нему,
выражение ее лица было полным недовольства.

"О?" Гу Цзинцзе поднял голову и посмотрел на нее, действительно думая, что у нее несварение



желудка. "Что с тобой случилось?"

Линь Чэ отшлепала его рукой и сказала: "Забирай свой подарок от сестры Юнь и уходи. Не
трогай меня. Такой неотесанный человек, как я, не может сравниться с такой свежей
красавицей, как твоя сестра Юнь".

Гу Цзинцзе замер, а затем на его лице появилась яркая улыбка. Он сжал ее надутый рот. "Твое
ревнивое лицо странно изысканно".

Когда ее рот оказался в его руках, она расплющила рот, как утка, и зашипела. "Ах, больно".

Гу Цзинцзе быстро разжал руки, услышав это.

Он быстро посмотрел вниз на рот Линь Чэ, лицо его было полно ужаса и разочарования. "Я
применил слишком большую силу? Прости, дай-ка я посмотрю. Где больно?"
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